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V. BimomocTi npo guceprauiio

Mosga guceprarii:
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Tema gucepranii:

1. TapMoOHi3alis cMUCIy B II€pPEKali PEJIiriiHUX TEKCTiB

2. Sense Harmonization in Translation of Religious Texts

Pedepar:

1. lucepraliist npuCBA4Y€Ha BUBYEHHIO CMUCJIOBOI'O ACIIEKTY BiATBOPEHHS YKPAIHCHKOI0 MOBOIO aHIJIOMOBHMX
TEKCTIiB Cy4aCHOI XpUCTUSHCHKOI IIPOTECTAHTCHKOI JliTepaTypu. [IpoBeieHHS KOMIIJIEKCHOTO aHasli3y 4O3BOJINIIO
CXapaKTepu3yBaTH KOHLEILII0 IIEPEKIIaJALbKOT0 IIPOCTOPY Ta JOCHIIUTYA KaTErOPil0 CMUCITY 3 ITO3ULIN [IepEeKIamy
TEKCTIiB Cy4aCHOI XpUCTUSHCBKOI ITPOTECTAHTCHKOI JIiTEPATYpPU.YBELEHO TIOHATTS CMHUCJIOBOTO [IPOCTOPY TEKCTY K
CHHEPreTUYHOIO IIPOLECY B IIOHATIMHNN anapar JIiHrBOIIEPEKJIAL03HABYOr0 NOCIiIKEHHS, BAOKPEMIIEHO
IVICKYPCUBHI, KOTHITMBHI Ta >KaHPOBO-ICTOPUYHI YMHHUKY BILJIUBY HA CTYIiHb TADMOHINHOIO BiTBOPEHHS
CMHCJIOBOTO IIPOCTOPY TEKCTY OPUTiHAJY B TEKCTI NepEKasy, BU3HAYEHO CTYIIiHb BIUIMBY PEJIirifHOI AUCKYPCHUBHOI
[IPAaKTUKU Ta ii ’KaHPOBO-iCTOPUYHOTO MiAI'PYHTS Ha CTYIIiHb TADMOHIMHOCTI TPaHCIIOHYBAaHHS CMUCJIOBO]
IOMIHAHTU Yy IIPOLLEC TIEPEKIIAZy TEKCTIB Cy4aCHOI XPUCTUAHCHKOI [IPOTECTAHTCHKOI JliTepaTypu. BUCBITIIEHO
[IpOLLeC TapMOHI3allil CMUCIJIy B paMKax KOHLEIILii ITepeKIajabKoro IpoCTOPY B aHIJIO-YKPAiHCbKOMY HaIpsMmi

MIEPEKIIANLy TEKCTIB Cy4aCHOI XpUCTUSIHCBKOI TPOTECTAHTCHKOI JiiTepaTypy. ONIMCaHO METOAMKY aHAJi3y CTyIIEHS



rapMOHIHOrO BiITBOPEHHS CMUCJIOBOTO IIPOCTOPY TEKCTY OPUTIHAJY B TEKCTI IepeKIaay.

2. The thesis is devoted to the examination of the sense-based principles of the English modern Christian
Protestant texts’ rendering into Ukrainian. The translation space conception as for the translation of the modern
Christian Protestant texts is characterized; the “sense” category in the framework of the modern Christian
Protestant text translation space is researched; the notion of the sense space as the synergetic process is
introduced. The discourse, cognitive, genre and historical factors which influence the level of the original text
sense space harmonious rendering in the text of translation are determined; the level of the religious discourse
and its genre and historical background influence on the process of the modern Christian Protestant texts’ sense
dominant harmonious transposition into the Ukrainian text of translation is defined. Conceptual principles of the
cognitive nature of translation are established. The sense harmonization process in the framework of the
translation space conception in the process of translating English modern Christian Protestant texts into
Ukrainian is highlighted. Methods for analyzing the level of the original text sense space harmonious rendering in
the text of translation is described.
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